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See the notice on TED website

89705-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Plantation d'arbres par ensemencement – Nasadzenia drzew na terenie Miasta Gdyni
OJ S 27/2026 09/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miasta Gdyni
Adresse électronique: zamowienia@gdynia.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Nasadzenia drzew na terenie Miasta Gdyni
Description: Część 1 - nasadzenia drzew wzdłuż Alei Jana Pawła II (załącznik 1a do SWZ), 
część 2 - nasadzenia drzew na terenie Miasta Gdyni (załącznik 1b do SWZ)
Identifiant de la procédure: ecea77d2-9565-4084-8c30-6b31b91f6aac
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77211600 Plantation d'arbres par ensemencement
Nomenclature complémentaire (cpv): 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Marszałka Piłsudskiego 52/54  
Ville: Gdynia
Code postal: 81-382
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Zamawiający 
przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj. 
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Wykonawcy, w zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez 
likwidatora lub sąd. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie z art. 125 ust.1 ustawy Pzp oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie w 
jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, tj. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp oraz oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie powyższej podstawy wykluczenia.
État de cessation d’activités: Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie 
art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona; W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie w 
jakim dotyczy ona zawieszenia prowadzonej działalności, sporządzone nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zamawiający przewiduje 
wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie w jakim dotyczy ona podobnej sytuacji jak 
określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Fraude: Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
1.będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za: a)przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, b) przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. 2.jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy wykluczenia, sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
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Corruption: Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. c i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
1. będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w 
art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub w art. 54 
ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych, 2.jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy wykluczenia 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Insolvabilité: Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie w 
jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji Wykonawcy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje wykluczenie 
Wykonawcy na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; oraz na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, który naruszył obowiązki dotyczące płatności składek 
na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu z art. 125 ust. 1 ustawy pzp w zakresie powyższej podstawy wykluczenia, 
zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
3, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; oraz na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 
1 ustawy Pzp, tj. Wykonawcy, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat , 
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z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłaty tych należności; W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia, zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego, potwierdzające że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 
ustawy Pzp, art.7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo: a) o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; b) w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296 
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 2. wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z 
dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione 
pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego. 3.art.7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. 4. art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833 
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022) W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp , oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w 
zakresie powyższych podstaw wykluczenia, oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia 
Wykonawcy z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. 
będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo w odniesieniu do 
przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego 2. jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu 
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potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy 
wykluczenia, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 
2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. 
będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, 2. 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
powyższej podstawy wykluczenia, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e i pkt 2 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. 
będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, 2.jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie powyższej podstawy wykluczenia, sporządzoną nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1. będącego osobą 
fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego 2.jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz 
informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem
Concordat: Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie 
z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami, sporządzone nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy: 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
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konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej oraz oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie 
powyższej podstawy wykluczenia.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp jeśli osoby występujące po stronie Zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej ( Dz. U. poz. 769). W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz 
informację z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesiące przed jej 
złożeniem.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zamawiający 
przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie: art. 109 ust. 1 pkt 8, tj. który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych, art. 109 
ust. 1 pkt 10, tj. który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu z art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w 
zakresie podstaw wykluczenia. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został 
w Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Faillite: Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie z 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp oraz odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości, sporządzone nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1
Description: Nasadzenia drzew wzdłuż Alei Jana Pawła II (załącznik 1a do SWZ)
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77211600 Plantation d'arbres par ensemencement
Nomenclature complémentaire (cpv): 45233250 Travaux de revêtements, excepté 
revêtements de chaussées, 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts, 45111300 
Travaux de démantèlement, 03451300 Arbustes, 71355000 Services d'arpentage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 20/04/2026
Date de fin de durée: 30/11/2031

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: W celu spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda: 1. 
Wykazania wykonania, w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, że wykonał 1 zamówienie – 1 
usługę polegające na wykonaniu zagospodarowania terenu zieleni publicznej, obejmującą 
dodatkowo wykonanie rozbiórki kostki chodnikowej o powierzchni co najmniej 200m2 kostki 
chodnikowej, oraz pielęgnacją trwającą 24 miesiące od dnia podpisania protokołu odbioru 
końcowego - o wartości minimum 400 000 zł brutto. Za wykonaną usługę Zamawiający 
rozumie takie zamówienie, które zostało zrealizowane na rzecz podmiotu (zamawiającego/ 
odbiorcy) w ramach danej umowy i odebrane przez ten podmiot, jako należycie wykonane. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo do ewentualnego sprawdzenia prawdziwości 
przedstawiania danych, które będą wyszczególnione w ofercie. Przez ,,1 zamówienie – 1 
usługę” należy rozumieć jedną usługę wykonaną na podstawie umowy odpłatnej zawartej 
między zamawiającym a wykonawcą, której przedmiotem jest nabycie przez zamawiającego 
od wykonawcy usług. Przez ,,teren zieleni publicznej” należy rozumieć tereny zieleni pełniące 
funkcje publiczne służące ogółowi ludzi, przeznaczone i dostępne dla wszystkich (nie 
obejmuje to terenu prywatnego), które w takim celu zostało odpowiednio urządzone i 
zorganizowane dla zaspokajania potrzeb mieszkańców, poprawy jakości ich życia i 
sprzyjające nawiązywaniu kontaktów społecznych ze względu na jego położenie oraz cechy 
funkcjonalno–przestrzenne. Przez „pielęgnację zieleni publicznej” należy rozumieć prace 
wykonywane na ogólnie dostępnych, publicznych i urządzonych terenach zieleni publicznej* 
obejmujące: prace ogrodnicze: zakładanie i pielęgnacja trawników, obsadzenie i pielęgnacja 
bylin, traw w gruncie lub w pojemnikach, sadzenie i pielęgnacja krzewów, drzew, podlewanie, 
cięcie, nawożenie, wykonywane na terenach zieleni publicznej (zakładanie i pielęgnacja 
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zieleni niskiej: trawników, krzewów, bylin, roślin cebulowych). Przez „zagospodarowanie 
terenu zieleni” należy rozumieć prace ogrodnicze obejmujące w szczególności następujące 
elementy: przygotowanie terenu, dowozie ziemi urodzajnej ,profesjonalne przygotowanie 
podłoża, dostawie i nasadzeniach materiału roślinnego zgodnie z projektem, zabezpieczeniu 
nasadzeń przed uszkodzeniami. Zamawiający żąda następujących podmiotowych środków 
dowodowych: wykazu usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; (wzór stanowi Załącznik 
nr 5 do SWZ). W przypadku powołania się na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych 
wspólnie z innymi Wykonawcami wykaz dotyczy usług w których wykonaniu Wykonawca 
bezpośrednio uczestniczył

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: W celu spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda: żeby 
Wykonawca skierował do realizacji zamówienia co najmniej 1 osobę, która 1 osobą 
posiadającą wykształcenie wyższe w zakresie: architektura krajobrazu lub ogrodnictwo lub 
leśnictwo, która będzie pełnić funkcję osoby kierującej pracami ogrodniczymi, która w okresie 
ostatnich 3 lat kierowała jednym zadaniem polegającym na zagospodarowaniu terenu zieleni 
publicznej. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda 
następujących podmiotowych środków dowodowych: wykazu osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami (wzór stanowi Załącznik nr 6 do SWZ).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto
Description: Zamawiający dokona oceny ofert na daną część zamówienia. Maksymalną liczbę 
punktów w tym kryterium (60 pkt) otrzyma Wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę za 
wykonanie całości zamówienia podaną przez Wykonawcę w Formularzu Oferty (Załącznik nr 2 
do SWZ), natomiast pozostali Wykonawcy otrzymają odpowiednio mniejszą liczbę punktów 
obliczoną zgodnie z poniższym wzorem: (C min/C of) x 60 = C -liczba punktów otrzymanych w 
kryterium cena; C min – najniższa cena z zaoferowanych; C of – cena w badanej ofercie
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do realizacji zamówienia na stanowisku 
osoby kierującej pracami ogrodniczymi
Description: W kryterium Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do realizacji 
zamówienia na stanowisku osoby kierującej pracami ogrodniczymi: Wykonawca zobowiązany 
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jest wykazać, że skierowana do realizacji zamówienia osoba brała w okresie ostatnich 3 lat 
udział w kierowaniu jednym zadaniem polegającym na wykonaniu nasadzeń na terenie zieleni 
publicznej, zgodnie z warunkiem udziału w postępowaniu określonym w pkt 8.1.2.1. lit. b) 
SWZ. Zamawiający przyzna dodatkowe punkty w przedmiotowym kryterium za doświadczenie 
w kierowaniu dodatkowymi zadaniami w wymiarze dwóch do pięciu zadań polegających na 
zagospodarowaniu terenu zieleni publicznej. D – liczba punktów przyznanych ocenianej 
ofercie w kryterium Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do realizacji zamówienia na 
stanowisku osoby kierującej pracami ogrodniczymi, zgodnie z poniższym schematem: 1. 
doświadczenie przy realizacji 1 zamówienia - 0 punktów, 2. doświadczenie przy realizacji 2 
zamówień - 10 punktów, 3. doświadczenie przy realizacji 3 zamówień - 20 punktów, 4. 
doświadczenie przy realizacji 4 zamówień - 30 punktów, 5. doświadczenie przy realizacji 5 i 
więcej zamówień - 40 punktów. Uwaga: Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do 
realizacji zamówienia będzie rozpatrywane na podstawie informacji zawartych w Formularzu 
oferty. W Formularzu oferty należy podać imię i nazwisko osoby skierowanej do realizacji 
zamówienia. Formularz oferty winien zawierać wykaz zamówień, przy których realizacji osoba 
skierowana do realizacji zamówienia nabyła doświadczenie określone w rozdz. VIII ust.
8.1.2.1) SWZ lit. b). Wykonawca w ramach kryterium Doświadczenie zawodowe osoby 
skierowanej do realizacji zamówienia może wskazać wyłącznie jedną osobę skierowaną na to 
stanowisko. W przypadku wskazania więcej niż jednej osoby, punkty zostaną przyznane za 
doświadczenie osoby wskazanej jako pierwszej w kolejności. Zamawiający informuje, że 
wykaz zamówień (potwierdzający Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do realizacji 
zamówienia w ramach kryterium) przedstawiony w Formularzu oferty nie należy do 
dokumentów, o których mowa w art.124 ust. 1 ustawy Pzp, tym samym nie stosuje się art. 128 
ust. 1 i 4 ustawy Pzp. W związku z powyższym: − jeżeli Wykonawca nie przedstawi wykazu 
zamówień, o którym mowa powyżej, to w tym kryterium oferta otrzyma 0 punktów, − ocenie 
będą podlegać wyłącznie zamówienia, dla których Wykonawca podał wszystkie informacje 
umożliwiające rzetelną i jednoznaczną weryfikację, − jeżeli Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
na podstawie art. 128 ust. 1 ustawy Pzp, do złożenia, uzupełnienia lub poprawienia wykazu 
osób, o którym mowa w rozdz. X ust. 10.2.1.2 SWZ lub do złożenia na podstawie art. 128 ust. 
4 ustawy Pzp, wyjaśnień dotyczących tego wykazu, w wyniku czego nastąpi zmiana osoby 
skierowanej do realizacji zamówienia określonej w Formularzu Oferty, wówczas oferta 
Wykonawcy w ramach kryterium oceny ofert dotyczącego tego stanowiska otrzyma 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości 15 000 zł (słownie: piętnaście tysięcy złotych 00/100) 2. Wykonawcy 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
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zobowiązani są wnieść wadium przed upływem terminu składania ofert. 3. Wadium może być 
wniesione według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 3.1. 
pieniądzu; 3.2. gwarancjach bankowych; 3.3. gwarancjach ubezpieczeniowych; 3.4. 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r. 
poz. 310, 836 i 1572). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na 
następujący rachunek bankowy: Konto bankowe: PKO Bank Polski S.A. PL 53 1440 1026 
0000 0000 0040 1037 z dopiskiem: „Wadium w postępowaniu NASADZENIA DRZEW” 5. 
Wadium wnoszone w formie wymienionej w ust. 18.3.2. – 18.3.4. należy złożyć w oryginale 
wraz z ofertą w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez wystawcę (np. bank, ubezpieczyciel). 6. Wadium musi zabezpieczać 
ofertę w całym okresie związania ofertą, który wynosi 90 dni od upływu terminu składania 
ofert. 7. Gwarancje bankowe i ubezpieczeniowe, poręczenia udzielane przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 2020 r. poz. 299 ze zm.) muszą nieodwołalnie 
i bezwarunkowo zobowiązywać poręczyciela lub gwaranta do zapłaty kwoty pieniężnej na 
pierwsze wezwanie Zamawiającego, w wysokości odpowiadającej kwocie wadium. 8. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy 
Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Date limite de réception des offres: 09/03/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/03/2026 15:10:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-
1debd72cfed1
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławcze
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
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Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Środki ochrony prawnej nie przysługują 
wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
pierwszym, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 
2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na projektowane 
postanowienia umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzieleniu zamówienia, 
do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminach: 5.1. 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 5.2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec 
treści dokumentów zamówienia; 5.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
22.7.1. i 22.7.2. SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 6. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 6.1. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 6.2. 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował 7. Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają 
stosowne przepisy Działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 10. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.. 11. Od wyroku sądu lub 
postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu 
Najwyższego.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławcze
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Miasta Gdyni
Organisation qui traite les offres: Gmina Miasta Gdyni

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2
Description: Nasadzenia drzew na terenie Miasta Gdyni (załącznik 1b do SWZ)
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5.1.1.
 
Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 77211600 Plantation d'arbres par ensemencement
Nomenclature complémentaire (cpv): 77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts, 
03451300 Arbustes, 71355000 Services d'arpentage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 20/04/2026
Date de fin de durée: 30/11/2029

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: W celu spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda: 1. 
Wykazania wykonania, w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, że wykonał 1 zamówienie – 1 
usługę polegające na wykonaniu zagospodarowania terenu zieleni publicznej oraz pielęgnacją 
trwającą 24 miesiące od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego - o wartości minimum 
200 000 zł brutto. Za wykonaną usługę Zamawiający rozumie takie zamówienie, które zostało 
zrealizowane na rzecz podmiotu (zamawiającego/ odbiorcy) w ramach danej umowy i 
odebrane przez ten podmiot, jako należycie wykonane. Zamawiający zastrzega sobie prawo 
do ewentualnego sprawdzenia prawdziwości przedstawiania danych, które będą 
wyszczególnione w ofercie. Przez ,,1 zamówienie – 1 usługę” należy rozumieć jedną usługę 
wykonaną na podstawie umowy odpłatnej zawartej między zamawiającym a wykonawcą, 
której przedmiotem jest nabycie przez zamawiającego od wykonawcy usług. Przez ,,teren 
zieleni publicznej” należy rozumieć tereny zieleni pełniące funkcje publiczne służące ogółowi 
ludzi, przeznaczone i dostępne dla wszystkich (nie obejmuje to terenu prywatnego), które w 
takim celu zostało odpowiednio urządzone i zorganizowane dla zaspokajania potrzeb 
mieszkańców, poprawy jakości ich życia i sprzyjające nawiązywaniu kontaktów społecznych 
ze względu na jego położenie oraz cechy funkcjonalno–przestrzenne. Przez „pielęgnację 
zieleni publicznej” należy rozumieć prace wykonywane na ogólnie dostępnych, publicznych i 
urządzonych terenach zieleni publicznej* obejmujące: prace ogrodnicze: zakładanie i 
pielęgnacja trawników, obsadzenie i pielęgnacja bylin, traw w gruncie lub w pojemnikach, 
sadzenie i pielęgnacja krzewów, drzew, podlewanie, cięcie, nawożenie, wykonywane na 
terenach zieleni publicznej (zakładanie i pielęgnacja zieleni niskiej: trawników, krzewów, bylin, 
roślin cebulowych). Przez „zagospodarowanie terenu zieleni” należy rozumieć prace 
ogrodnicze obejmujące w szczególności następujące elementy: przygotowanie terenu, 
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dowozie ziemi urodzajnej ,profesjonalne przygotowanie podłoża, dostawie i nasadzeniach 
materiału roślinnego zgodnie z projektem, zabezpieczeniu nasadzeń przed uszkodzeniami. 
Zamawiający żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: wykazu usług 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w 
tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi te zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi 
zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy; (wzór stanowi Załącznik nr 5 do SWZ). W przypadku powołania się 
na doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z innymi Wykonawcami wykaz 
dotyczy usług w których wykonaniu Wykonawca bezpośrednio uczestniczył

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: W celu spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda: żeby 
Wykonawca skierował do realizacji zamówienia co najmniej 1 osobę, która 1 osobą 
posiadającą wykształcenie wyższe w zakresie: architektura krajobrazu lub ogrodnictwo lub 
leśnictwo, która będzie pełnić funkcję osoby kierującej pracami ogrodniczymi, która w okresie 
ostatnich 3 lat kierowała jednym zadaniem polegającym na zagospodarowaniu terenu zieleni 
publicznej. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający żąda 
następujących podmiotowych środków dowodowych: wykazu osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami (wzór stanowi Załącznik nr 6 do SWZ).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto
Description: Zamawiający dokona oceny ofert na daną część zamówienia. Maksymalną liczbę 
punktów w tym kryterium (60 pkt) otrzyma Wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę za 
wykonanie całości zamówienia podaną przez Wykonawcę w Formularzu Oferty (Załącznik nr 2 
do SWZ), natomiast pozostali Wykonawcy otrzymają odpowiednio mniejszą liczbę punktów 
obliczoną zgodnie z poniższym wzorem: (C min/C of) x 60 = C -liczba punktów otrzymanych w 
kryterium cena; C min – najniższa cena z zaoferowanych; C of – cena w badanej ofercie.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do realizacji zamówienia na stanowisku 
osoby kierującej pracami ogrodniczymi
Description: W kryterium Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do realizacji 
zamówienia na stanowisku osoby kierującej pracami ogrodniczymi: Wykonawca zobowiązany 
jest wykazać, że skierowana do realizacji zamówienia osoba brała w okresie ostatnich 3 lat 
udział w kierowaniu jednym zadaniem polegającym na wykonaniu nasadzeń na terenie zieleni 
publicznej, zgodnie z warunkiem udziału w postępowaniu określonym w pkt 8.1.2.1. lit. b) 
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SWZ. Zamawiający przyzna dodatkowe punkty w przedmiotowym kryterium za doświadczenie 
w kierowaniu dodatkowymi zadaniami w wymiarze dwóch do pięciu zadań polegających na 
zagospodarowaniu terenu zieleni publicznej. D – liczba punktów przyznanych ocenianej 
ofercie w kryterium Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do realizacji zamówienia na 
stanowisku osoby kierującej pracami ogrodniczymi, zgodnie z poniższym schematem: 1. 
doświadczenie przy realizacji 1 zamówienia - 0 punktów, 2. doświadczenie przy realizacji 2 
zamówień - 10 punktów, 3. doświadczenie przy realizacji 3 zamówień - 20 punktów, 4. 
doświadczenie przy realizacji 4 zamówień - 30 punktów, 5. doświadczenie przy realizacji 5 i 
więcej zamówień - 40 punktów. Uwaga: Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do 
realizacji zamówienia będzie rozpatrywane na podstawie informacji zawartych w Formularzu 
oferty. W Formularzu oferty należy podać imię i nazwisko osoby skierowanej do realizacji 
zamówienia. Formularz oferty winien zawierać wykaz zamówień, przy których realizacji osoba 
skierowana do realizacji zamówienia nabyła doświadczenie określone w rozdz. VIII ust.
8.1.2.1) SWZ lit. b). Wykonawca w ramach kryterium Doświadczenie zawodowe osoby 
skierowanej do realizacji zamówienia może wskazać wyłącznie jedną osobę skierowaną na to 
stanowisko. W przypadku wskazania więcej niż jednej osoby, punkty zostaną przyznane za 
doświadczenie osoby wskazanej jako pierwszej w kolejności. Zamawiający informuje, że 
wykaz zamówień (potwierdzający Doświadczenie zawodowe osoby skierowanej do realizacji 
zamówienia w ramach kryterium) przedstawiony w Formularzu oferty nie należy do 
dokumentów, o których mowa w art.124 ust. 1 ustawy Pzp, tym samym nie stosuje się art. 128 
ust. 1 i 4 ustawy Pzp. W związku z powyższym: − jeżeli Wykonawca nie przedstawi wykazu 
zamówień, o którym mowa powyżej, to w tym kryterium oferta otrzyma 0 punktów, − ocenie 
będą podlegać wyłącznie zamówienia, dla których Wykonawca podał wszystkie informacje 
umożliwiające rzetelną i jednoznaczną weryfikację, − jeżeli Zamawiający wezwie Wykonawcę, 
na podstawie art. 128 ust. 1 ustawy Pzp, do złożenia, uzupełnienia lub poprawienia wykazu 
osób, o którym mowa w rozdz. X ust. 10.2.1.2 SWZ lub do złożenia na podstawie art. 128 ust. 
4 ustawy Pzp, wyjaśnień dotyczących tego wykazu, w wyniku czego nastąpi zmiana osoby 
skierowanej do realizacji zamówienia określonej w Formularzu Oferty, wówczas oferta 
Wykonawcy w ramach kryterium oceny ofert dotyczącego tego stanowiska otrzyma 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości 10 000 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych 00/100) 2. Wykonawcy 
zobowiązani są wnieść wadium przed upływem terminu składania ofert. 3. Wadium może być 
wniesione według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 3.1. 
pieniądzu; 3.2. gwarancjach bankowych; 3.3. gwarancjach ubezpieczeniowych; 3.4. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
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poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r. 
poz. 310, 836 i 1572). 4. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na 
następujący rachunek bankowy: Konto bankowe: PKO Bank Polski S.A. PL 53 1440 1026 
0000 0000 0040 1037 z dopiskiem: „Wadium w postępowaniu NASADZENIA DRZEW” 5. 
Wadium wnoszone w formie wymienionej w ust. 18.3.2. – 18.3.4. należy złożyć w oryginale 
wraz z ofertą w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez wystawcę (np. bank, ubezpieczyciel). 6. Wadium musi zabezpieczać 
ofertę w całym okresie związania ofertą, który wynosi 90 dni od upływu terminu składania 
ofert. 7. Gwarancje bankowe i ubezpieczeniowe, poręczenia udzielane przez podmioty, o 
których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 2020 r. poz. 299 ze zm.) muszą nieodwołalnie 
i bezwarunkowo zobowiązywać poręczyciela lub gwaranta do zapłaty kwoty pieniężnej na 
pierwsze wezwanie Zamawiającego, w wysokości odpowiadającej kwocie wadium. 8. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 ustawy 
Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Date limite de réception des offres: 09/03/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/03/2026 15:10:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-
1debd72cfed1
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławcze
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Środki ochrony prawnej nie przysługują 
wykonawcy, uczestnikowi konkursu ani innemu podmiotowi, o którym mowa w zdaniu 
pierwszym, pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9e7f0351-688f-4a22-923a-1debd72cfed1
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2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na projektowane 
postanowienia umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzieleniu zamówienia, 
do której Zamawiający był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminach: 5.1. 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 5.2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec 
treści dokumentów zamówienia; 5.3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
22.7.1. i 22.7.2. SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 6. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 6.1. 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 6.2. 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował 7. Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają 
stosowne przepisy Działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 10. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od 
dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.. 11. Od wyroku sądu lub 
postanowienia kończącego postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu 
Najwyższego.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławcze
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Miasta Gdyni
Organisation qui traite les offres: Gmina Miasta Gdyni

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Miasta Gdyni
Numéro d’enregistrement: 191675557
Département: Wydział Zamówień Publicznych
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Adresse postale: Al. Marszałka Piłsudskiego 52/54
Ville: Gdynia
Code postal: 81-382
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowienia@gdynia.pl
Téléphone: +48 58 527 37 60
Adresse internet: https://bip.um.gdynia.pl/
Profil de l’acheteur: https://bip.um.gdynia.pl/profil-nabywcy-2,6437/plan-postepowan-o-
udzielenie-zamowien-publicznych-na-2026-r,617303
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławcze
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Organ Odwoławczy
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Pologne
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:zamowienia@gdynia.pl
https://bip.um.gdynia.pl/
https://bip.um.gdynia.pl/profil-nabywcy-2,6437/plan-postepowan-o-udzielenie-zamowien-publicznych-na-2026-r,617303
https://bip.um.gdynia.pl/profil-nabywcy-2,6437/plan-postepowan-o-udzielenie-zamowien-publicznych-na-2026-r,617303
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://op.europa.eu
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Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 479a1753-6991-43bd-91d8-c708e856ce0f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/02/2026 13:51:20 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 89705-2026
Numéro de publication au JO S: 27/2026
Date de publication: 09/02/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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